
51651-2017 Page 1/9

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.5.

I.4.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 51651-2017 - Hange
Poola-Wrocław: Liha
OJ S 29/2017 10/02/2017
Hanketeade
Tarned

Õiguslik alus:
Direktiiv 2014/24/EL

I osa: Hankija

Nimi ja aadressid
Ametlik nimetus: Uniwersytecki Szpital Kliniczny im. Jana Mikulicza-Radeckiego we Wrocławiu
Postiaadress: ul. Borowska 213
Linn: Wrocław
NUTS kood: PL514 Miasto Wrocław
Sihtnumber: 50-556
Riik: Poola
Kontaktisik: Piotr Łuczejko
E-post: pluczejko@usk.wroc.pl
Telefon: +48 717331140
Faks: +48 717331149

:Internetiaadress(id)
Üldaadress: www.usk.wroc.pl

Teabevahetus
Hankedokumendid on kättesaadavad (tasuta piiramatu ja täielik juurdepääs) aadressil: www.
usk.wroc.pl
Lisateavet saab eespool nimetatud aadressil
Pakkumused või osalemistaotlused saata eespool nimetatud aadressil

Hankija liik
Muu liik: SP ZOZ

Põhitegevus
Tervishoid

II osa: Ese

Hanke kogus või ulatus

Nimetus
Dostawa mięsa wołowego, wieprzowego, cielęcego i drobiowego.
Viitenumber: USK/DZP/PN-12/2017

CPV põhikood
15110000 Liha

Lepingu liik
Asjad

Lühikirjeldus

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/51651-2017
mailto:pluczejko@usk.wroc.pl?subject=TED
http://www.usk.wroc.pl
http://www.usk.wroc.pl
http://www.usk.wroc.pl
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Dostawa mięsa wołowego, wieprzowego, cielęcego i drobiowego- 3 zadania (pakiety).

Eeldatav kogumaksumus või suurusjärk

Teave osade kohta
Hankeleping on jaotatud osadeks: jah
Pakkumusi võib esitada kõigile osadele

Kirjeldus

Nimetus
Pakiet nr 1
Osa nr: 1

CPV lisakood(id)
15113000 Sealiha

Täitmise koht
NUTS kood: PL514 Miasto Wrocław
Põhiline teostamise koht: USK Wrocław, ul. Traugutta 57/59; 50-417 Wrocław.

Hanke kirjeldus
Dostawa mięsa i wędlin wieprzowych, mięsa wołowego i wędlin z mięsa cielęcego. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został określony w SIWZ.

Hindamiskriteeriumid
Hind ei ole ainus lepingu sõlmimise kriteerium ning kõik kriteeriumid on esitatud üksnes 
hankedokumentides

Eeldatav maksumus või suurusjärk

Lepingu, raamlepingu või dünaamilise hankesüsteemi kestus
Kestus kuudes: 12
Seda lepingut võidakse uuendada: ei

Teave alternatiivsete pakkumuste kohta
Alternatiivsete pakkumuste lubatavus: ei

Teave täiendavate hankevõimaluste kohta
Täiendavad hankevõimalused: ei

Teave Euroopa Liidu vahendite kohta
Hange on seotud Euroopa Liidu vahenditest rahastatava projekti ja/või programmiga: ei

Lisateave
9.1 Wykonawca zobowiązany jest wpłacić wadium dla całości zamówienia w kwocie 12 406 
PLN, słownie: (dwanaście tysięcy czterysta sześć zł 00/100) oraz w rozbiciu na poszczególne 
zadania: Pakiet nr 1 -6 328 PLN; Wadium należy wnieść w terminie do dnia składania ofert, 
potwierdzenie zapłaty wadium należy dołączyć do oferty.

Kirjeldus

Nimetus
Pakiet nr 2
Osa nr: 2
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II.2.2. CPV lisakood(id)
15112000 Kodulinnud

Täitmise koht
NUTS kood: PL514 Miasto Wrocław
Põhiline teostamise koht: USK Wrocław, ul. Traugutta 57/59; 50-417 Wrocław.

Hanke kirjeldus
Dostawa mięsa i wędlin drobiowych; Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został 
określony w SIWZ.

Hindamiskriteeriumid
Hind ei ole ainus lepingu sõlmimise kriteerium ning kõik kriteeriumid on esitatud üksnes 
hankedokumentides

Eeldatav maksumus või suurusjärk

Lepingu, raamlepingu või dünaamilise hankesüsteemi kestus
Kestus kuudes: 12
Seda lepingut võidakse uuendada: ei

Teave alternatiivsete pakkumuste kohta
Alternatiivsete pakkumuste lubatavus: ei

Teave täiendavate hankevõimaluste kohta
Täiendavad hankevõimalused: ei

Teave Euroopa Liidu vahendite kohta
Hange on seotud Euroopa Liidu vahenditest rahastatava projekti ja/või programmiga: ei

Lisateave
9.1 Wykonawca zobowiązany jest wpłacić wadium dla całości zamówienia w kwocie 12 406 
PLN, słownie: (dwanaście tysięcy czterysta sześć zł 00/100) oraz w rozbiciu na poszczególne 
zadania: Pakiet nr 2 -2 142 PLN; Wadium należy wnieść w terminie do dnia składania ofert, 
potwierdzenie zapłaty wadium należy dołączyć do oferty.

Kirjeldus

Nimetus
Pakiet nr 3
Osa nr: 3

CPV lisakood(id)
15112000 Kodulinnud

Täitmise koht
NUTS kood: PL514 Miasto Wrocław
Põhiline teostamise koht: USK Wrocław, ul. Traugutta 57/59; 50-417 Wrocław.

Hanke kirjeldus
Dostawa mięsa i wędlin drobiowych; Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został 
określony w SIWZ.
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III.1.1.

III.1.

II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

Hindamiskriteeriumid
Hind ei ole ainus lepingu sõlmimise kriteerium ning kõik kriteeriumid on esitatud üksnes 
hankedokumentides

Eeldatav maksumus või suurusjärk

Lepingu, raamlepingu või dünaamilise hankesüsteemi kestus
Kestus kuudes: 12
Seda lepingut võidakse uuendada: ei

Teave alternatiivsete pakkumuste kohta
Alternatiivsete pakkumuste lubatavus: ei

Teave täiendavate hankevõimaluste kohta
Täiendavad hankevõimalused: ei

Teave Euroopa Liidu vahendite kohta
Hange on seotud Euroopa Liidu vahenditest rahastatava projekti ja/või programmiga: ei

Lisateave
9.1 Wykonawca zobowiązany jest wpłacić wadium dla całości zamówienia w kwocie 12 406 
PLN, słownie: (dwanaście tysięcy czterysta sześć zł 00/100) oraz w rozbiciu na poszczególne 
zadania: Pakiet nr 3 -3 936 PLN; Wadium należy wnieść w terminie do dnia składania ofert, 
potwierdzenie zapłaty wadium należy dołączyć do oferty.

III osa: Juriidiline, majanduslik, finants- ja tehniline teave

Osalemistingimused

Kutsetööga tegelemise sobivus, sealhulgas kutse- või äriregistrisse kuulumisega 
seotud nõuded
Tingimuste loetelu ja lühikirjeldus: 
5.1 O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału
w postępowaniu określone w art. 22 ust 1 bpkt 2 Pzp:
5.2 O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu 
z udziału
w postępowaniu na podstawie:
5.2.1 Przesłanek obligatoryjnych z art. 24 ust. 1 pkt 12, pkt 14 – 23 ustawy Pzp,
5.2.2 Przesłanek fakultatywnych, o których mowa w art. 24 ust. 5 ustawy Pzp,
5.2.3 Zamawiający wykluczy z przedmiotowego postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego Wykonawcę:
a) w stosunku do którego otwarto likwidację, w zatwierdzonym przez sąd układzie w 
postępowaniu restrukturyzacyjnym jest przewidziane zaspokojenie wierzycieli przez likwidację 
jego majątku lub sąd zarządził likwidację jego majątku w trybie art. 332 ust. 1 ustawy z dnia 
15.5.2015 – Prawo restrukturyzacyjne (Dz.U. poz. 978, ze zm.) lub którego upadłość 
ogłoszono, z wyjątkiem wykonawcy, który po ogłoszeniu upadłości zawarł układ zatwierdzony 
prawomocnym postanowieniem sądu, jeżeli układ nie przewiduje zaspokojenia wierzycieli 
przez likwidację majątku upadłego, chyba że sąd zarządził likwidację jego majątku w trybie art. 
366 ust. 1 ustawy z dnia 28.2.2003 – Prawo upadłościowe (Dz.U. 2015 poz. 233, ze zm.).
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b) który w sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa jego 
uczciwość, w szczególności gdy Wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub rażącego 
niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał zamówienie, co zamawiający jest w stanie 
wykazać za pomocą stosownych środków dowodowych;
c) jeżeli Wykonawca lub osoby, o których mowa w art. 24 ust.1 pkt 14 ustawy Pzp, uprawnione 
do reprezentowania wykonawcy pozostają w relacjach określonych w art. 17 ust.1 pkt 2-4 
ustawy Pzp z:
a) Zamawiającym,
b) osobami uprawnionymi do reprezentowania zamawiającego,
c) członkami komisji przetargowej,
d) osobami, które złożyły oświadczenie, o którym mowa w art. 17 ust.2a ustawy Pzp,
— chyba że jest możliwe zapewnienie bezstronności po stronie Zamawiającego w inny sposób 
niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu;
d) który, z przyczyn leżących po jego stronie, nie wykonał albo nienależycie wykonał w 
istotnym stopniu wcześniejszą umowę w sprawie zamówienia publicznego lub umowę 
koncesji, zawartą z zamawiającym, o którym mowa w art. 3 ust. 1 pkt 1- 4 ustawy Pzp, co 
doprowadziło do rozwiązania umowy lub zasadzenia odszkodowania;
e) wobec którego wydano ostateczną decyzję administracyjną o naruszeniu obowiązków 
wynikających z przepisów prawa pracy, prawa ochrony środowiska lub przepisów o 
zabezpieczeniu społecznym, jeżeli wymierzono tą decyzją karę pieniężną nie niższą niż 3 000 
PLN;
5.3 Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. Przepisy dotyczące 
Wykonawcy stosuje się odpowiednio do Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie. Przy ocenie spełniania warunków przez osoby wspólnie składające ofertę 
Zamawiający przyjmie, że warunki udziału, o których mowa w pkt 5.1, mogą spełniać tylko 
niektórzy z tych Wykonawców, tak, by sumarycznie w odniesieniu do wszystkich tych 
Wykonawców były spełnione łącznie.

Majanduslik ja finantsseisund
Kvalifitseerimise tingimuste loetelu ja lühikirjeldus: 
5.4 Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia publicznego 
ustanawiają Pełnomocnika do reprezentowania ich w niniejszym postępowaniu lub do 
reprezentowania ich w postępowaniu
i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego.
5.5 Ocena spełniania warunków udziału w postępowaniu, określonych w pkt 5.1, dokonana 
zostanie zgodnie z formułą „spełnia – nie spełnia” w oparciu o informacje zawarte w 
oświadczeniach i dokumentach wyszczególnionych w Dziale 6 niniejszej SIWZ. Z treści 
załączonych dokumentów musi jednoznacznie wynikać, iż ww. warunki Wykonawca spełnił.
Zamawiający zastrzega sobie prawo weryfikacji ww. dokumentów.
5.6 Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu, w 
stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia, lub jego części 
polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub 
ekonomicznej innych podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi 
stosunków prawnych. Wykonawca w takiej sytuacji zobowiązany jest udowodnić 
zamawiającemu, że realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych 
podmiotów, w szczególności przedstawiając w tym celu pisemne zobowiązanie tych 
podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby wykonania 
zamówienia.
5.7 Podmiot, który zobowiązał się do udostępnienia zasobów zgodnie z art. 22 a ust. 1, 
odpowiada solidarnie
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z wykonawcą za szkodę poniesioną przez zamawiającego powstałą wskutek nieudostępnienia 
tych zasobów, chyba że za nieudostępnienie zasobów nie ponosi winy.

Tehniline ja kutsealane suutlikkus
Kvalifitseerimise tingimuste loetelu ja lühikirjeldus: 
6.1. W celu wstępnego potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu 
określonych przez Zamawiającego w pkt. 5.1. SIWZ oraz braku podstaw do wykluczeniu 
wskazanych w pkt. 5.2. SIWZ Wykonawca składa wraz z ofertą aktualne na dzień składania 
ofert oświadczenie w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (dalej: JEDZ), 
sporządzone zgodnie z wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym KE (UE) 2016/7 z dnia 5.1.2016 ustanawiającym standardowy formularz 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (wzór JEDZ stanowi Załącznik nr 4 do 
SIWZ):
6.2. JEDZ zawiera:
6.2.1. informacje na temat Wykonawcy i jego przedstawicieli (Część II, sekcja A i B JEDZ),
6.2.2. w przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców – informacje o 
częściach zamówienia, które zostaną zrealizowane przez każdego z Wykonawców (Część II, 
sekcja A JEDZ),
6.2.3. w przypadku, gdy Wykonawca polega na zdolnościach innych podmiotów na zasadach 
określonych w art. 22a ust. 1 ustawy, a podmioty te zrealizują część zamówienia – informację 
o częściach zamówienia, których wykonanie Wykonawca zamierza powierzyć tym podmiotom 
wraz z podaniem firm tych podmiotów (Część II, sekcja C JEDZ),
6.2.4. wszystkie informacje konieczne dla potwierdzenia braku istnienia podstaw do 
wykluczenia wskazanych w pkt. 5.2 SIWZ (Część III JEDZ),
6.2.5. wszystkie informacje konieczne dla potwierdzenia spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu określonych przez Zamawiającego (Część IV JEDZ),
6.3. Wykonawca, który powołuje się na zasoby innych podmiotów, w celu wykazania braku 
istnienia wobec nich podstaw wykluczenia wskazanych w pkt. 5.2 SIWZ oraz spełniania, w 
zakresie, w jakim powołuje się na ich zasoby, warunków udziału w postępowaniu składa także 
JEDZ dotyczący tych podmiotów.
6.4. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, JEDZ składa 
każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. JEDZ potwierdza spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia w zakresie, w którym 
każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu oraz brak 
podstaw wykluczenia.
6.5. W celu potwierdzenia braku podstawy do wykluczeniu wskazanej w art. 24 ust. 1 pkt 23 
ustawy Pzp Wykonawca, w terminie 3 dni od dnia zamieszczenia na stronie internetowej 
informacji, o której mowa w pkt. 12.5. SIWZ, przekazuje Zamawiającemu oświadczenie o 
przynależności lub braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej (w rozumieniu ustawy 
z dnia 16.2.2007 o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. nr 50, poz. 331, ze zm.). Wraz 
ze złożeniem oświadczenia, Wykonawca może przedstawić dowody, że powiązania
z innym wykonawcą nie prowadzą do zakłócenia konkurencji w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia.
W przypadku Wykonawców występujących wspólnie oświadczenie, o których mowa w zdaniu 
pierwszym, składa każdy z Wykonawców.
6.6 W celu definitywnego potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu 
określonych przez Zamawiającego w pkt. 5.1 SIWZ oraz braku podstaw do wykluczeniu 
wskazanych w pkt. 5.2 SIWZ Zamawiający przed udzieleniem zamówienia wzywa 
Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym, nie 
krótszym niż 10 dni, terminie aktualnych na dzień złożenia oświadczeń
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IV.1.8.

IV.1.3.
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IV.1.

i dokumentów, o których mowa w pkt. 6.9 i 6.10 SIWZ.
Võimalikud miinimumnõuded: 
6.7 Mając na uwadze obowiązek Zamawiającego z pkt. 6.6. SIWZ, opierając się na art. 26 ust. 
2f ustawy Pzp, zgodnie z którym jeżeli jest to niezbędne do zapewnienia odpowiedniego 
przebiegu postępowania o udzielenie zamówienia, Zamawiający może na każdym etapie 
postępowania wezwać Wykonawców do złożenia wszystkich lub niektórych oświadczeń lub 
dokumentów, o których mowa w pkt. 6.9 i 6.10 SIWZ potwierdzających, że nie podlegają 
wykluczeniu i spełniają warunki udziału w postępowaniu, a jeżeli zachodzą uzasadnione 
podstawy do uznania, że złożone uprzednio oświadczenia lub dokumenty nie są już aktualne, 
do złożenia aktualnych oświadczeń lub dokumentów.
6.8 Jeżeli wykonawca, wykazując spełnianie warunków, o których mowa w art. 22 ust. 1 pkt 2 
ustawy, polega na zasobach innych podmiotów na zasadach określonych w art. 22 a ust. 2b 
ustawy, Zamawiający, w celu oceny, czy Wykonawca będzie dysponował zasobami innych 
podmiotów w stopniu niezbędnym dla należytego wykonania zamówienia oraz oceny, czy 
stosunek łączący Wykonawcę z tymi podmiotami gwarantuje rzeczywisty dostęp do ich 
zasobów, żąda dokumentów dotyczących w szczególności:
a) zakresu dostępnych wykonawcy zasobów innego podmiotu,
b) sposobu wykorzystania zasobów innego podmiotu, przez wykonawcę, przy wykonywaniu 
zamówienia,
c) charakteru stosunku, jaki będzie łączył wykonawcę z innym podmiotem,
d) zakresu i okresu udziału innego podmiotu przy wykonywaniu zamówienia.
6.9 W celu definitywnego tj. zgodnie z zasadami określonymi w pkt. 6.6 SIWZ potwierdzenia, 
że Wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu, a także działając na podstawie 
postanowień pkt. 6.7. SIWZ, Wykonawca wraz z ofertą nie przedkłada dodatkowych 
dokumentów.

IV osa: Hankemenetlus

Kirjeldus

Hankemenetluse liik
Avatud menetlus

Teave raamlepingu või dünaamilise hankesüsteemi kohta

Teave Maailma Kaubandusorganisatsiooni hankelepingu (GPA) kohta
Hange on hõlmatud Maailma Kaubandusorganisatsiooni hankelepinguga: jah

Haldusalane teave

Pakkumuste või osalemistaotluste laekumise tähtaeg
Kuupäev: 20/03/2017 12:00Kohalik aeg: 

Kuupäev, mil valitud taotlejatele saadetakse pakkumuse esitamise või osalemise 
ettepanekud

Keeled, milles võib esitada pakkumused või osalemistaotlused
Poola keel

Minimaalne aeg, mille jooksul pakkuja peab pakkumuse jõus hoidma
Kestus kuudes: 2 (alates pakkumuse laekumise tähtajast)



51651-2017 Page 8/9

VI.3.

VI.1.

Pakkumuste avamise tingimused
Kuupäev: 20/03/2017 13:00Kohalik aeg: 
Pakkumuste avamise koht: 
Dział Zamówień Publicznych, ul. Borowska 213, 50-556 Wrocław, pokój 5.04A.

VI osa: Lisateave

Teave hanke kordumise kohta
See on korduv hange: ei

Lisateave
Zmiana postanowień umowy, odstąpienia od umowy
1. Zmiana postanowień umowy może nastąpić za zgodą obu stron na piśmie pod rygorem 
nieważności.
2. Niedopuszczalna jest, pod rygorem nieważności, taka zmiana niniejszej umowy oraz 
wprowadzenie do niej takich postanowień, które byłyby niekorzystne dla Zamawiającego, 
jeżeli przy ich uwzględnieniu należałoby zmienić treść oferty, na podstawie, której dokonano 
wyboru Wykonawcy chyba, że zachodzi jedna z przesłanek, o których mowa w art. 144 ust.1-
1e ustawy Prawo zamówień publicznych.
3. Dopuszcza się zmianę umowy w sytuacji, gdy:
a) nastąpi zmniejszenie finansowania procedury medycznej przez NFZ, a procedura ta jest 
bezpośrednio związana z przedmiotem zamówienia wynikającym z niniejszej umowy; w takiej 
sytuacji zmniejszeniu ulegnie cena jednostkowa przedmiotu umowy, natomiast od zgodnej 
woli stron zależeć będzie, czy proporcjonalnemu zmniejszeniu ulegnie wartość umowy przy 
jednoczesnym pozostawieniu ilości produktów w niezmienionej formie, czy też wartość umowy 
pozostanie bez zmian z jednoczesnym proporcjonalnym zwiększeniem ilości produktów;
b) wystąpi siła wyższa, która w bezpośredni sposób wpłynie na okoliczności realizacji umowy,
c) wystąpi gwałtowna dekoniunktura lub inne nieprzewidziane okoliczności, niezależne od 
żadnej ze Stron (gospodarcze, polityczne, społeczne, atmosferyczne itp.), które w bezpośredni 
sposób wpłyną na okoliczności realizacji umowy.
4. Dopuszcza się zmianę umowy w zakresie przedmiotowym, to jest zastąpienie produktu 
objętego umową odpowiednikiem w przypadku:
zaprzestania wytwarzania przez producenta asortymentu objętego umową,
przedłożenia przez wykonawcę oferty korzystniejszej dla Zamawiającego.
5. Zmiana, o której mowa w ust. 4, będzie dopuszczalna pod warunkiem, że odpowiednik: 
będzie spełniał wszystkie wymagania Zamawiającego określone w specyfikacji istotnych 
warunków zamówienia, nie będzie miał niższych parametrów od zaoferowanego w ofercie 
oraz będzie znajdował zastosowanie co najmniej
w tych samych wskazaniach co asortyment objęty umową i przy cenie nie wyższej niż cena 
asortymentu objętego umową,
6. Zmiany, o których mowa wyżej mogą dotyczyć nadto sposobu konfekcjonowania 
asortymentu.
7. W sytuacji, kiedy w okresie trwania umowy nie zostanie zamówiony cały asortyment nią 
określony, a zaistnieje okoliczność uzasadniona potrzebami Zamawiającego, strony 
dopuszczają możliwość przedłużenia czasu trwania umowy na okres pozwalający wykorzystać 
asortyment w ilości niezbędnej dla funkcjonowania Zamawiającego związanego z jego 
działalnością, jednak na okres nie dłuższy niż do czasu rozstrzygnięcia nowej procedury 
przetargowej dotyczącej tożsamego asortymentu.
8. W razie zaistnienia istotnej zmiany okoliczności powodującej, że wykonanie umowy nie leży 
w interesie publicznym, czego nie można było przewidzieć w chwili zawarcia umowy, lub 
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VI.4.4.

VI.4.1.

VI.4.

dalsze wykonywanie umowy może zagrozić istotnemu interesowi bezpieczeństwa państwa lub 
bezpieczeństwu publicznemu, zamawiający może odstąpić od umowy w terminie 30 dni od 
dnia powzięcia wiadomości o tych okolicznościach. W takim przypadku, wykonawca może 
żądać wyłącznie wynagrodzenia należnego z tytułu wykonania części umowy.
Informacje dotyczące wadium.
Wykonawca zobowiązany jest wpłacić wadium dla całości zamówienia w kwocie 12 406 PLN, 
słownie:
(dwanaście tysięcy czterysta sześć zł 00/100) oraz w rozbiciu na poszczególne zadania:
Pakiet wadium
1. Pakiet nr 1: 6 328,
2. Pakiet nr 2: 2 142,
3. Pakiet nr 3: 3 936.
Szczegółowy opis dotyczący wadium został określony w SIWZ.
Termin związania z ofertą- 60 dni.

Läbivaatamise kord

Läbivaatamise eest vastutav organ
Ametlik nimetus: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik: Poola

Läbivaatamise korra kohta teavet pakkuv asutus
Ametlik nimetus: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik: Poola

Käesoleva teate lähetamise kuupäev
06/02/2017


